
灾害时 招募口译、笔译志愿者 

 

招募当发生较大灾害时可以提供口译、笔译协助的志愿者！！  

 

 

 

１ 灾害时口译、笔译志愿者指 

当发生较大灾害时，神奈川县灾害多语种支援中心会开展口译及笔译志愿者活动。

在事先登记的人中，拜托可以协助担任口译、笔译工作的人。 

 

２ 活动内容 

① 应对来自外国人的咨询、用外语应答咨询内容（回答内容由工作人员提供帮助） 

② 将神奈川县灾害对策本部用日语发送的信息翻译成外语 

 

 

３ 活动地点 

多语种支援中心神奈川县内（神奈川县民中心 13楼） 

神奈川县横滨市神奈川区鹤屋町２-24-２ 

※笔译工作有可能请在家里完成。 

 



 
 

４ 招募语种 

所有语种 

特别加强招募会说泰语、越南语、老挝语、柬埔寨语等的人。如果您身边有这样

的熟人或者有知道这样的人请一定介绍一下这个志愿者制度。 

※招募宣传资料请从这里下载。 

 

５ 资格 

不需要拥有关于语言的资格。曾经在学校学习过或者自学过，或者工作中使用过

等等，不问履历。 

 

６ 登记条件 

当发生较大灾害时，可以集中到神奈川县灾害多语种支援中心的人 

 

７ 登记方法 

请填写完整《灾害时 口译、笔译支援登录承诺书》的必要事项后，请用邮寄、传

真，或者电子邮件的方法寄送过来。经申请手续后方予以登记。 

 

※《灾害时 口译、笔译支援登录承诺书》请从这里下载。 

 

＜联系方式＞ 

地址 邮编 231-8588 神奈川县横滨市中区日本大通１ 

收件人名 神奈川县县民局县民生活部国际课企划团队 

电话 045-210-3748（直达） 

FAX 045-212-2753 

电子邮件 0804p_kokusai@pref.kanagawa.jp 

 

８ 神奈川县灾害多语种支援中心指 

神奈川县和（公财）神奈川国际交流财团共同协力，为发生较大灾害时，能够用

多语种进行信息发送和口译、笔译咨询对应的中心。 

※神奈川县和（公财）神奈川国际交流财团的条约如下（日语） 
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